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  معاهده تركمانچاي

  هو االله

  ديباچه عهدنامه ايران و روس                                                  

الحمداالله الوافي و الكـافي بعـد از انعقـاد عهدنامـه مباركـه گلسـتان و مبـادلات و معـاملات         

مقتضاي دوستانه دولتين عليتين و ظهور آداب كمال مهرباني و يكجهتي حضرتين بهيتين به 

حركات آسماني برخي تجاوزات ناگهاني از جانب سر حد داران طـرفين بـه ظهـور رسـيده     

كه موجب سنوح غوايل عظيمه شد و از آن جا كه مرآت ضماير پادشاهانه جـانبين از غبـار   

اين گونه مخاطرات پاك بود اوليـاي دولتـين عليتـين تجديـد عهـد مسـالمت را اهتمامـات        

فانه در دفـع و رفـع غايلـه اتفاقيـه بـه ظهـور رسـانيده عهدنامـه         صادقانه و كوشش هاي منص

مباركه جديد به مباني و اصولي كه در طي فصول مرقومـه مـذكور اسـت مرقـوم و مختـوم      

آمد به مهر وكلاي دولتين عليتـين و در مـاه شـوال در سـال هـزار و دويسـت و چهـل و نـه         

بر اوليـاي دولتـين لازم اسـت     هجري به امضاي همايون شرف استقرار و استحكام پذيرفت.

كه از اين پس در تحصيل موجبات مزيد دوستي و موافقت اهتمامات صادقانه مبذول دارند 

و اسباب استحكام و استقرار معاهده مباركه را به مراودات دوستانه متزايد خواهند و اگر در 

آن را  معدات تكميل امور دوستي قصوري بينند بـه امضـاي خواهشـهاي منصـفانه تـدارك     

  لازم بشمارند و دقيقه از دقايق دوستي را مهمل و متروك نگذارند.
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  بسم االله الرحمن الرحيم        

چون اعليحضرت قضا قدرت، پادشاه اعظم والاجاه، امپراطور اكرم شوكت دستگاه، مالك 

يوان رفعت خورشيد رايـت، خسـرو نامـدار    بالاستحقاق كل ممالك روسيه و اعليحضرت ك

پادشاه اعظم با اقتدار ممالك ايران، چون هر دو علي السويه اراده و تمنـاي صـادقانه دارنـد    

كه به نوايب و مكاره جنگي كه بالكليه منـافي رأي والاي ايشـان اسـت نهـايتي بگذارنـد و      

صـلحي كـه متضـمن     سنتهاي قديم حسن مجاورت و مودت را ما بين اين دو دولت بواسطه

دوام باشد و بواعث خلاف و نفاق آتيه را دور كنند در بناي مستحكم اسـتقرار دهنـد، لهـذا    

براي تقديم اين كار خجسته آثـار اعليحضـرت امپراطـور كـل ممالـك روسـيه جنـاب ژان        

، جنرال آنفاندري، سردار عسكر جداگانه قفقاز، ناظم امورات ملكيه گرجسـتان و        پاسكويچ

يات قفقاز و حاجي ترخان، مدير سفاين حربيه بحر خـزر، صـاحب حمـايلات الكسـندر     ولا

نويسكي مقدس مرصع بـه المـاس، بـه آن مقـدس مرتبـه اول مرصـع بـه المـاس، ولاديميـر          

مقدس مرتبه اول و گيورگي مقدس مرتبه دويـم و صـاحب دو شمشـير افتخـار يكـي طـلا       

صاحب حمـايلات دول خارجـه مرتبـه    و ديگري مرصع به الماس و » براي شجاعت«موسوم

الكسـندر  «اولين عقاب سرخ پيكر پروسيه، هلال دولت عثماني و نشان هاي ديگر و جنـاب  

صـاحب حمـايلات مقدسـه ثالـث ولاديميـر، مرتبـه ثـاني سـن استانيسـلاس          » اوبرو سكوف

لهستان، مرتبه دوم سن ژان بيت، و از طرف اعليحضرت قويشـوكت پادشـاه ممالـك ايـران     

مستطاب والا شاهزاده نامدار عباس ميرزا را وكلاي مختار خود تعيين كردند و ايشان  نواب
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بعد از آن كه در تركمنچاي مجتمع شدند و اختيار نامه خود را مبادله كرده و موافق قاعـده  

  و شايسته ديدند، فصول آتيه را تعيين و قرارداد كردند:

كل ممالك روسيه و اعليحضـرت پادشـاه    بعد اليوم ما بين اعليحضرت امپراطور -فصل اول

ممالك ايران و وليعهدان و اخلاف و ممالك و رعايـاي ايشـان مصـالحه و مـودت و وفـاق      

  كاملي إلي يوم الأبد واقع خواهد بود.

چون جدال و نزاعي كه فيمـا بـين عهـد كننـدگان رفيـع الاركـان واقـع شـد و          -فصل دويم

ي را كه بموجب عهدنامـه گلسـتان، بـر ذمـت     امروز بسعادت منقطع گرديد، عهود و شروط

ايشــان لازم بــود موقــوف و متــروك مــي دارد، لهــذا اعليحضــرت كــل ممالــك روســيه و  

اعليحضرت پادشاه ممالك ايران چنين لايق ديدند كه بـه جـاي عهدنامـه مزبـوره گلسـتان،      

ايـران  عهدنامه ديگر به اين شروط و عهود و قيود قرار دهند كه مـا بـين دو دولـت روس و    

  بيشتر از پيشتر موجب استقرار و انتظام روابط آتيه صلح و مودت گردد.

اعليحضــرت پادشــاه ممالــك ايــران از جانــب خــود و از جانــب وليعهــدان و   -فصــل ســيم

خـواه ايـن    -جانشينان به دولت روسيه واگذار مي كند تمامي الكاي نخجـوان و ايـروان را   

يض، اعليحضرت ممالك ايران تعهـد مـي كنـد    طرف روس باشد يا آن طرف. و نظر به تفو

كه بعد از امضاء اين عهدنامه، در مدت شش ماه، همه دفتر و دستور العمـل متعلـق بـه اداره    

  اين دو دولت مذكوره باشد به تصرف امراي روسيه بدهند.
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دولتين عليتين معاهدتين عهد و پيمان مي كنند كه براي سر حد فيمـا بـين دو    -فصل چهارم

  بدين موجب سر حد وضع نمايند:مملكت 

از نقطه سر حد ممالك عثماني كه از خط مستقيم به قله كوه آغري كوچك أقـرب اسـت.   

ابتدا كرده، اين خط تا به قله آن كوه كشيده مـي شـود و از آنجـا بـه سـر چشـمه رودخانـه        

مشهور به قرا سوي پايين كه از سراشيب جنوبي آغري كوچك جاريسـت فـرود آمـده، بـه     

بعت مجراي اين رودخانه تا به التقاي آن رودخانه ارس در مقابل شرور ممتـد مـي شـود.    متا

چون اين خط به آن جا رسيد به متابعت مجراي ارس تا به قلعـه عبـاس آبـاد مـي آيـد و در      

تعميرات و ابنيه خارجه آن كه در كنار راست ارس واقع است نصف قطري بقدر نيم آغاج 

روسي است رسم مي شود و اين نصف قطـر در همـه اطـراف     كه عبارت از سه ورس و نيم

امتداد مي يابد. همه اراضي و عرصـه كـه در ايـن نصـف قطـر محـاط و محـدود مـي شـود          

بالانفراد متعلق به روسـيه خواهـد داشـت و از تـاريخ امـروز در مـدت دو مـاه بـا صـحت و          

قي اين نصـف  درستي كامل معين و مشخص خواهد شد و بعد از آن از جايي كه طرف شر

قطر متصل به ارس مي شود خط سر حد شروع و متابعت مجراي ارس مي كند تـا بـه مسـير    

يدي بلوك و از آن جا از خاك ايران بـه طـول مجـراي ارس امتـداد مـي يابـد بـا فاصـله و         

  مسافت سه آغاج كه عبارتست از بيست و يك ورس روسي.

صحراي مغان مي گذرد تا بـه مجـراي   بعد از وصول به اين نقطه خط سر حد به استقامت از 

رودخانه موسومه بالهارود به محلي كه در سه فرسخي واقع است كه عبارتسـت از بيسـت و   
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يك ورس روسي پايين تر از ملتقاي دو رودخانه كوچك موسوم به آدينـه بـازار  و سـاري    

ر آدينـه  قميش و از آن جا اين خط به كنار چپ بالهارود تا به ملتقاي رودخانه هـاي مـذكو  

بازار و ساري قميش صعود كرده به طول كنار راست رودخانه آدينه بازار شرقي تا بـه منبـع   

رودخانه و از آن جا تا به اوج بلندي هاي جگير  امتداد مي يابد، به نوعي كه جمله آبهـايي  

كه جاري به بحر خزر مي شوند متعلق به روسيه خواهد بود و همه آبهـايي كـه سراشـيب و    

  آنها به جانب ايران است تعلق به ايران خواهد داشت.مجراي 

و چون سر حد دو مملكت اين جا بواسطه قلل جبال تعيين مي يابد، لهذا قرار داده شـد كـه   

پشته هايي كه از اين كوهها به سمت بحر خزر است به روسيه و طرف ديگر آنهـا بـه ايـران    

ا بـه قلـه كمـر قـويي بـه متابعـت       متعلق باشد. از قله هاي بلندي هاي جگير خـط سـر حـد ت ـ   

كوههايي مي رود كه طالش را از محال ارشق منفصل مي كند. چون قلـل جبـال از جـانبين    

مجراي مياه را مي دهند، لهذا در اين جا نيز خط سر حد را همان قسم تعيين مي كند كه در 

از آن خـط   فوق در باب مسافت واقعه بين منبع و آدينه بازار و قلل جگير گفتـه شـد و بعـد   

سر حد از قله كمر قويي به بلندي هاي كوههايي كه محال زوند را از محال ارشق فرق مـي  

دهد متابعت مي كند تا به سر حد محال ولكيج همواره بر طبـق همـان ضـابطه كـه در بـاب      

مجراي مياه معين شد، محال زوند بغير از آن حصه كه در سمت مخالف قلل جبال مذكوره 

ن قرار حصه روسيه خواهد بود. از ابتداي سر حد محال ولكيج خط سر حـد  واقع است از اي

ما بين دو دولت به قلل جبال كلوتوپي و سلسله كوههاي عظـيم كـه از ولكـيج مـي گـذرد      
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متابعت مي كند تا به منبع شمالي رودخانه موسوم به آستارا پيوسته به ملاحظه همان ضـابطه  

حد متابعت مجراي اين رودخانه خواهد كرد تـا بـه   در باب مجراي مياه و از آن جا خط سر

ملتقاي دهنه آن به بحر خزر و خط سر حد را كه بعد از اين متصرفات روسـيه و ايـران را از   

  هم فرق خواهد داد تكميل خواهد نمود.

اعليحضرت پادشاه ممالك ايران براي اثبـات دوسـتي خالصـانه كـه نسـبت بـه        -فصل پنجم

ممالك روسيه دارد به اين فصـل از خـود و از عـوض اخـلاف و     اعليحضرت امپراطور كل 

وليعهدان سرير سلطنت ايران تمامي الكا و اراضي و جزايـري را كـه در ميانـه خـط حـدود      

معينه در فصل مذكوره فوق و قلل برف دار كوه قفقاز و دريـاي خـزر اسـت و كـذا جميـع      

يات مذكوره هسـتند واضـحاً و علنـاً    قبايل را چه خيمه نشين چه خانه دار، كه از اهالي و ولا

  الي الابد مخصوص و متعلق به دولت روسيه مي داند. 

اعليحضرت پادشاه ممالك ايران به تلافي مصارف كثيره كه دولـت روسـيه را    -فصل ششم

براي جنگ واقعه بين الدولتين اتفاق افتاده و همچنين به تلافي ضررها و خسارت هايي كـه  

ي دولت روسيه رسيده تعهد مي كند كه بواسـطه دادن مبلغـي وجـه    به همان جهت به رعايا

نقد آنها را اصلاح نمايد و مبلغ اين وجه بين الدولتين به ده كـرور تومـان رايـج قرارگرفـت     

كه عبارت است از بيست ميليون مناط سفيد روسي، و چگونگي در موعد و رهـاين فصـول   

اعتبار خواهد داشـت كـه گويـا لفظـاً بـه       اين وجه در قرارداد علاحده كه همان قدر قوت و

  لفظ در اين عهدنامه مصالحه حاليه مندرج است، معين خواهد شد.
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چون اعليحضرت پادشاه ممالك ايران شايسته و لايق دانسته همان فرزند خـود   -فصل هفتم

عباس ميرزا را وليعهد و وارث تخت فيروزي بخت خود تعيـين نمـوده اسـت، اعليحضـرت     

ممالك روسيه براي اين كه از ميل هاي دوستانه و تمناي صادقانه خود كه در  امپراطور كل

مزيد استحكام اين وليعهدي دارد به اعليحضرت پادشاهي شاهنشـاه ممالـك ايـران برهـاني     

لايح بدهد، تعهد مي كنـد كـه از ايـن روز بـه بعـد شـخص وجـود نـواب          واضح و شاهدي

مستطاب والا شاهزاده عباس ميرزا را وليعهد و وارث برگزيده تاج و تخـت ايـران شـناخته،    

  از تاريخ جلوس به تخت شاهي، پادشاه بالاستحقاق اين مملكت مي داند. 

داشـت كـه بـه آزادي بـر      سفاين تجارتي روس مانند سابق اسـتحقاق خواهنـد   -فصل هشتم

درياي خزر به طول سواحل آن سير كرده به كناره هاي آن فرود آيند و در حالت شكسـت  

كشتي در ايران اعانت و امداد خواهند يافت و همچنين كشتيهاي تجارتي ايران را استحقاق 

خواهد بود كه به قرار سابق در بحر خزر سير كرده، به سـواحل روس آمـد و شـد نماينـد و     

در آن سواحل در حال شكست كشتي به همان نسبت استعانت و امـداد خواهنـد يافـت. در    

باب سفاين حربيه كه علم هـاي عسـكريه روسـيه دارنـد چـون از قـديم بـالانفراد اسـتحقاق         

داشتند كه در بحر خزر سير نمايند، لهذا همين حـق مخصـوص كمـا فـي السـابق امـروز بـه        

ه نحوي كه غير از دولت روسـيه هـيچ دولـت ديگـر نمـي      اطمينان به ايشان وارد مي شود، ب

  تواند در بحر خزر كشتي جنگي داشته باشد.
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چون مكنون خاطر اعليحضـرت امپراطـور كـل ممالـك روسـيه و اعليحضـرت        -فصل نهم

پادشاه ممالك ايران است كه من كل الوجوه عهودي را كه به اين سعادت و ميمنت ما بـين  

مايند، لهذا قرارداد نمودند كـه سـفراء و وكـلا و كـارگزاراني     ايشان مقرر گشته مستحكم ن

خواه براي انجام خدمت هاي اتفاقي يا براي  -كه از جانبين به دولتين عليتين تعيين مي شود

به فراخور مرتبه و موافق شأن دولتين عليتين و بملاحظـه مـودتي كـه باعـث      -اقامت دايمي 

اعزاز و احترام شوند و در اين باب دستور العملـي  اتحاد ايشان گشته به عادت ولايت مورد 

  مخصوص و تشريفاتي قرار خواهند كرد كه از طرفين مرعي و ملحوظ گردد.

چون اعليحضرت امپراطـور كـل روسـيه و اعليحضـرت پادشـاه ممالـك ايـران         -فصل دهم

حظـه  استقرار و افزايش روابط تجارت را ما بين دو دولت مانند يكـي از نخسـتين فوايـد ملا   

كردند كه مي بايست از تجديد مصـالحه حاصـل شـود، لهـذا قـرارداد نمودنـد كـه تمـامي         

اوضاع و احوال متعلقه به حمايت تجارت و امنيت تبعه دو دولت را بـه نـوعي كـه متضـمن     

مرابطه كامله باشد معين و منتظم و در معاهده جداگانه اي كه به ايـن عهدنامـه ملحـق و مـا     

ين مقرر و مانند جـزو مـتمم او مرعـي و ملحـوظ ميشـود مضـبوط و       بين وكلاي مختار جانب

  محفوظ دارند.  

اعليحضرت پادشاه ممالك ايران براي دولت روس كما في السابق اين اختيار را مرعـي مـي   

دارد كه در هر جا كه مصلحت دولت اقتضا كند كونسولها و حاميان تجارت تعيـين نماينـد   

حاميان تجارت را كـه هـر يـك زيـاده از ده نفـر اتبـاع        و تعهد مي كند كه اين كونسولها و
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ــه ايشــان مشــمول حمايــت و احترامــات و امتيــازات ســازد و    نخواهــد داشــت فراخــور رتب

اعليحضرت امپراطور كل ممالك روسيه از جانب خود وعده مي كند كه درباره كونسـولها  

كاملـه مرعـي    و حاميان تجارت اعليحضرت پادشاه ممالك ايران بـه همـين وجـه مسـاوات    

  دارد.

در حالتي كه از جانب دولت ايران نسبت بـه يكـي از كونسـولها و حاميـان تجـارت روسـيه       

شكايتي محققه باشد، وكيل و يا كارگزار دولـت روس كـه در دربـار اعليحضـرت پادشـاه      

ممالك ايران متوقف خواهد بود و ايـن حاميـان و كونسـولها بلاواسـطه در تحـت حكـم او       

را از شغل خود بيدخل داشته به هـر كـه لايـق دانـد اداره امـور مزبـور را بـر        خواهد شد، او 

  سبيل عاديه رجوع خواهد كرد. 

همه امور و ادعا هاي تبعه طرفين كه به سبب جنگ بـه تـأخير افتـاده بعـد از      -فصل يازدهم

از  انعقاد مصالحه موافق عدالت به اتمام خواهد رسيد و مطالباتي كه رعاياي دولتين جـانبين 

  يكديگر يا از خزانه داشته باشند به تعجيل و تكميل وصول پذير خواهد شد. 

دولتين عليتين معاهدتين بالاشتراك در منفعـت تبعـه جـانبين قـرارداد مـي       -فصل دوازدهم

كنند كه براي آنهايي كه مابين خود به سياق واحـد در دو جانـب رود ارس امـلاك دارنـد     

به آزادي در بيع يا معاوضه آنها قدرت داشـته باشـند، لكـن     موعدي سه ساله مقرر نمايند تا

اعليحضرت امپراطور كل روسيه از منفعت اين قرارداد در همه آن مقداري كه به او تعلق و 
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واگذار مي شود، سردار سابق ايـروان حسـين خـان و بـرادر او حسـن خـان و حـاكم سـابق         

  نخجوان كريم خان را مستثني مي دارد.

مه اسيرهاي جنگي دولتين خواه در مدت جنگ آخر باشد يـا قبـل از آن   ه -فصل سيزدهم

و همچنين تبعه طرفين كه به اسيري افتاده باشند از هر ملت كه باشد همگي بغايت چهار ماه 

به آزادي مسترد و بعد از آنكه جيره و ساير تداركات لازمه به آنها داده شد به عبـاس آبـاد   

دست مباشرين جانبين كه در آن جا مأمور گرفتن و تداركات فرستاده مي شوند تا اينكه به 

  فرستادن ايشان به ولايت خواهد بود تسليم شوند.

دولتين عليتين در باب همه اسيرهاي جنگ و تبعه روس و ايران كـه بـه اسـيري افتـاده و بـه      

رد علت دوري مكان هايي كه در آن جا بوده اند يا به علت اوضاع و اسباب ديگر بعينه مست

نشده باشند، همان قرارداد را مي كنند و هر دو دولت اي وقت كان اختيار بي حد و نهايـت  

خواهند داشت كه آنها را مطالبه كنند و تعهد مي كنند كه هر وقـت اسـير خـود بـه دولـت      

  عرض نمايد يا ايشان را مطالبه كنند از جانبين مسترد سازند.  

جلاي وطـن كننـدگان و فراريـان را كـه قبـل از      دولتين عليتين معاهدتين  -فصل چهاردهم

جنگ يا در مدت آن به تحت اختيار جانبين گذاشته باشند مطالبه نمي كننـد ولـيكن بـراي    

منع نتايج مضره جانبين كه از مكاتبات و علاقه خفيه بعضي از اين فراريان با هم ولايتيان يـا  

مـي كنـد كـه حضـور و توقـف      اتباع قديم ايشان حاصل مي تواند شد، دولت ايـران تعهـد   

اشخاصي را كه الحال يا بعد از اين باسمه به او مشخص خواهد شد از متصـرفات خـود كـه    
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مابين ارس و خط رودخانه مرسوم به جهريـق و دريـا و حـد ارومـي و رودخانـه مشـهور بـه        

  جيقتو و قزل اوزن تا التقاي آن به دريا واقع است رخصت مي دهد.

مالك روسيه از جانب خود همچنين وعده مي كند كه فراريـان  اعليحضرت امپراطور كل م

ايران را در ولايت قراباغ و نخجوان و كـذالك در آن حصـه ولايـت ايـروان كـه در كنـار       

راست رود ارس واقع است اذن توطن و سكني ندهـد، لـيكن معلـوم اسـت كـه ايـن شـرط        

ب مناصـب ملكيـه يـا    مجري و معمول نبوده و نخواهد بود، مگر در باب اشخاصي كه صاح

مرتبه و شأن ديگر باشد، مانند خوانين و بيك ها و ملا هاي بزرگ كه صـورت رفتـار هـا و    

اغواها و مخابرات و مكاتبات خفيه ايشان درباره همولايتيان و اتباع و زير دستان قديم خود 

  موجب يك نوع رسوخ و تأثير به افساد و اخلال تواند شد.

كتين مابين دولتين قرارداده شـده كـه رعايـاي جـانبين كـه از      در خصوص رعاياي عامه ممل

مملكتي به مملكت ديگر گذشته باشند، يا بعد از اين بگذرند مأذون و مرخص خواهند بود 

كه در هر جايي كه آن دولت كه اين رعايا به تحـت حكومـت و اختيـار او گذاشـته باشـند      

  مناسب داند سكني و اقامت كنند. 

يحضرت پادشاه ممالك ايران به اين حسـن اراده كـه آرام و آسـايش را    اعل -فصل پانزدهم

به ممالك خود باز آورد و موجبات مكاره را كه اكنون به سبب اين جنگ و خصـومت بـر   

اهالي مملكت روي آورده و به جهت انعقاد اين عهدنامه كه به فيروزي تمـام سـمت انجـام    

باب مناصب آذربايجـان عفـو كامـل و شـامل     مي پذيرد از ايشان دور كرده، همه رعايا و ار
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مرحمت مي فرمايند و هيچ يك از ايشان بدون استثناي مراتب و طبقات به جرم عرضـه هـا   

و عملها و رفتارهاي ايشان كه در مدت جنگ يا در اوقات تصرف چند وقت قشون روسـيه  

له مهلـت بـه ايشـان    از ايشان ناشي شده نبايد معاقب شوند و آزار ببينند و نيز از امروز يكسـا 

مرحمت مي شود كه به آزادي با عيال خود از مملكت ايران به مملكت روس انتقال نمايند 

و اموال و اشياء خود را نقل يا بيع كنند، بدون اينكه از جانب دولت يا حكام ولايت انـدك  

  ممانعت كنند يا از اموال و اشياء منقوله يا مبيعه ايشان حقي و مزدي اخذ نمايند.

و در باب املاك ايشان پنج سـال موعـد مقـرر مـي شـود كـه در آن مـدت بيـع بـه حسـب           

خواهش خود بنا گذاري در باب آنها نمايند، و از ايـن عفـو و بخشـش مسـتثني مـي شـوند       

كساني كه در اين مدت يكساله به سبب بعضي تقصيرها و گناههـايي كـه مسـتلزم سياسـت     

  ديوانخانه باشد مستوجب عقوبت مي گردد.

بعد از امضاي اين عهدنامه مصالحه، في الفور وكلاي مختار جانبين اهتمام  -فصل شانزدهم

خواهند داشت كـه بـه همـه جـا دسـتورالعمل و حكـم هـاي لازمـه بفرسـتند تـا بـلا تـأخير             

  خصومت را ترك نمايند.

اين عهدنامه مصالحه كه در دو نسخه بـه يـك مضـمون ترتيـب يافتـه اسـت و بـه دسـتخط         

ار جانبين رسيده به مهر ايشان ممهور و مابين ايشان مبادله شده اسـت. از جانـب   وكلاي مخت

اعليحضرت امپراطور كل ممالـك روسـيه و اعليحضـرت پادشـاه ممالـك ايـران مصـدق و        



www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com

www.kandoocn.com ١٣

ممضي و تصديق نامه هاي متداوله كه به دستخط مخصوص ايشان مزين خواهـد بـود و در   

  ن وكلاي مختار ايشان مبادله خواهد شد.مدت چهارماه يا زودتر اگر ممكن باشد مابي

تحريراً در قريه تركمان چاي، به تاريخ دهم شهر(؟) فيورال روسي سنه يك هزار و            

م.) مسيحيه كه عبارت است از پنجم شـهر شـعبان المعظـم    1828هشتصد و بيست و هشت (

ق نـواب نايـب   ق.) هجري به ملاحظه و تصدي1243سنه يك هزار و دويست و چهل و سه (

 السلطنه رسيد و به امضاي وزير دول خارجه عاليجاه ميرزا ابوالحسن خان رسيد.


